
ПРЕДЛОГ ЗАКОНА 
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ФОНДУ ЗА РАЗВОЈ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

Члан 1.


У Закону о фонду за развој Републике Србије („Службени гласник РС”, број 36/09), у члану 2. став 1. уводна речиница мења се и гласи:


„Фонд својом делатношћу остварује следеће циљеве:”


У тачки 4) тачка се замењује тачком запетом. 

После тачке 4) додају се тач. 5) и 6) које гласе:


„5) подстицања извоза;
            6) подстицања развоја инфраструктуре.”
Члан 2.


У члану 3. став 4. мења се и гласи:

„Седиште Фонда је у Нишу.” 

После става 4. додаје се став 5. који гласи:
„Фонд може да има филијале у другим градовима у Републици Србији, о чијем образовању Управни одбор Фонда доноси одлуку.”
Члан 3.

У члану 5. став 1. у тачки 3) после речи: „куповину хартија од вредности” ставља се запета и додају речи: „стицање акција и удела на основу правних послова, укључујући и конверзију потраживања;”.
После става 1. додаје се нови став 2. који гласи:

„Конверзија потраживања у улог из става 1. тачка 3) овог члана може се вршити ради наплате потраживања која Фонд има према тим привредним субјектима, ако је то целисходно и ако је Влада дала сагласност на такав начин наплате потраживања.”

Досадашњи ст. 2. и 3. постају ст. 3. и 4.
Члан 4.


У члану 7. став 2. мења се и гласи:
           „Кредити и гаранције из средстава Фонда могу се одобравати привредним субјектима који су у већинском приватном или државном власништву, осим јавним предузећима.”

Став 3. мења се и гласи:

           „Кредити и гаранције из средстава Фонда могу се одобравати и привредним субјектима који имају учешће друштвеног капитала мање од 40%.”

У ставу 4. после речи: „издаје” додаје се запета, а речи: „на захтев банке и друге финасијске организације” бришу се.
У ставу 5. после речи: „кредит и гаранцију” додају се речи: „ако се и кредит и гаранција односе на исти правни посао.”
У ставу 6. после речи: „хартија од вредности” додаје се запета и речи: „уз сагласност Владе”.
Члан 5.

У члану 8. речи: „пет милиона евра” замењују се речима: „10 милиона евра”.

Члан 6.

У члану 13. став 2. после речи: „њиховој делатности и начину одлучивања органа,”  додају се речи: „критеријумима за образовање филијала Фонда, као и о”.
Члан 7.
          У члану 16. став 1. тачка 6) мења се и гласи:

          „6) одлучује о инвестирању хартија од вредности којима се тргује на организованом тржишту;”
           У тачки 13) речи: „именује и разрешава” замењују се речима: „одлучује о избору”.
Члан 8.

У члану 22. после става 1. додаје се нови став 2. који гласи:


„Фонд најмање четири пута годишње подноси министарству надлежном за послове економије и регионалног развоја извештај о свом раду.”

Досадашњи ст. 2. и 3. постају ст. 3. и 4.
Члан 9.


Фонд је дужан да усагласи своја општа акта са одредбама овог закона у року од три месеца од дана ступања на снагу овог закона. 

Члан 10.


Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”. 

                                                  О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е
I. УСТАВНИ ОСНОВ

Уставни основ за доношење овог закона садржан је у одредби члана 97. тачка 12. Устава Републике Србије према којој Република Србија уређује и обезбеђује, поред осталог, развој Републике Србије, политику и мере за подстицање равномерног развоја појединих делова Републике Србије укључујући и развој недовољно развијених подручја.

 
II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА
Основни разлог због кога се предлажу измене и допуне Закона о фонду за развој Републике Србије је промена седишта Фонда и његово сељење у Ниш. Наведено је предложено из разлога деконцентрације државних институција и приближавања услуга Фонда лицима у подручјима која су мање развијена. 

Поред тога овим законом предлажу се одређене измене које су неопходне за функционисање Фонда у условима Светске економске кризе, као и ради примене различитих Програма Владе у којима је Фонд предвиђен као комисионар релевантних министарстава.
III. ОБЈАШЊЕЊЕ ОСНОВНИХ ПРАВНИХ ИНСТИТУТА И ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА

Уз члан 1.


Овим чланом мења се члан 2. Закона којим се допуњују циљеви које Фонд треба да оствари тако да се предвиђа подстицање извоза, подстицање развоја инфраструктуре. 
                                                             
Уз члан 2.

Овим чланом мења се члан 3. Закона којим се седиште фонда сели у Ниш и дефинише се могућност одлучивања о отварању филијала Фонда. 

Уз члан  3.

Овим чланом мења се члан 5. Закона којим се дефинише да Фонд може стицати акције и уделе на основу правних послова, укључујући и конверзију потраживања уз претходну одлуку Владе.
Уз члан 4.
Овим чланом мења се члан 7. Закона којим се предвиђа да се кредити и гаранције из средстава Фонда могу одобравати привредним субјектима који су у већинском приватном или у државном власништву, као и субјектима са друштвеним капиталом мањим од 40%, а не могу се одобравати јавним предузећима. 

Уз члан 5.
Овим чланом мења се члан 8. Закона и предвиђено је да се износ од пет милиона евра замењује износом од 10 милиона евра.
Уз члан 6.

Овим чланом мења се члан 13. став 2. Закона и дефинише се које елементе Статут Фонда треба да садржи.

Уз члан 7.
Овим чланом мења се члан 16. Закона и дефинише се да Управни одбор Фонда може да одлучује и о инвестирању хартија од вредности којима се тргује на организованом тржишту.
Уз члан 8.
Овим чланом мења се члан 22. Закона и дефинише се да Фонд најмање четири пута годишње подноси министарству надлежном за послове економије и регионалног развоја извештај о свом раду. 

 

Уз члан 9.
Предвиђено је да је Фонд дужан да усагласи своја општа акта са одредбама овог закона у року од три месеца од дана ступања на снагу овог закона. 

Уз члан 10.

Овим чланом  Закона прописује се његово ступање на снагу. 
IV. ПРОЦЕНА ИЗНОСА ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТАВА ПОТРЕБНИХ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАКОНА
За спровођење овог закона није потребно обезбедити средства у буџету Републике Србије.
V. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА ПО ХИТНОМ ПОСТУПКУ

Процењује се да ће се привреда Србије, због последица економске кризе, наћи у веома тешкој ситуацији, услед смањења извозне тражње, пада домаће тражње и пада ликвидних средстава пословних банака. Због тога се преко Фонда за развој реализују додатни програми, чији је заједнички циљ да се повећа ликвидност реалног сектора, а да се са друге стране смање трошкови кредитирања и остали трошкови, како би се сачувала конкурентност националне привреде на домаћем и страном тржишту, уз максимално могуће очување запослености, а то су нарочито: Програм субвенционисања кредита за одржавање ликвидности и финансирања трајних обртних средстава, Програм субвенционисања потрошачких кредита и др.

Такође, предвиђено је пресељење седишта Фонда, као и отварање нових филијала, те је неопходно без одлагања отпочети и окончати наведени процес.

Због свега наведеног предлаже се доношење закона по хитном поступку.
          

VI. ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА ЧИЈА СЕ ИЗМЕНА ПРЕДЛАЖЕ
Члан 2.

Делатност Фонда заснива се на следећим начелима ФОНД СВОЈОМ ДЕЛАТНОШЋУ ОСТВАРУЈЕ СЛЕДЕЋЕ ЦИЉЕВЕ:
1)
подстицањe равномерног регионалног развоја, укључујући и развој недовољно развијених подручја;
2)
подстицањe пословања правних лица и предузетника у Републици Србији;
3)
подстицањe конкурентности и ликвидности привреде Републике Србије; 

4)
подстицањa запошљавања;

5) 
ПОДСТИЦАЊE ИЗВОЗА;

6) 
ПОДСТИЦАЊЕ РАЗВОЈА ИНФРАСТРУКТУРЕ. 

Члан 3.

Фонд има својство правног лица са правима, обавезама и одговорностима утврђеним овим законом.

Фонд се уписује у судски регистар.

Фонд за своје обавезе одговара својом имовином. 

Седиште Фонда је у НИШУБеограду. 

ФОНД МОЖЕ ДА ИМА ФИЛИЈАЛЕ У ДРУГИМ ГРАДОВИМА У РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ, О ЧИЈЕМ ОБРАЗОВАЊУ УПРАВНИ ОДБОР ФОНДА ДОНОСИ ОДЛУКУ.
II. ПОСЛОВИ ФОНДА, СРЕДСТВА И НАМЕНА СРЕДСТАВА ФОНДА

Члан 5.

Фонд обавља послове који се односе на:

1) одобравање кредита;

2) издавање гаранција;
3) куповину хартија од вредности, СТИЦАЊЕ АКЦИЈА И УДЕЛА ПРАВНИМ ПОСЛОМ, УКЉУЧУЈУЋИ И КОНВЕРЗИЈУ ПОТРАЖИВАЊА; 

            4) друге послове у име и за рачун Републике Србије, у складу са законом.
КОНВЕРЗИЈА ПОТРАЖИВАЊА У УЛОГ ИЗ СТАВА 1. ТАЧКА 3) ОВОГ ЧЛАНА МОЖЕ СЕ ВРШИТИ РАДИ НАПЛАТЕ ПОТРАЖИВАЊА КОЈА ФОНД ИМА ПРЕМА ТИМ ПРИВРЕДНИМ СУБЈЕКТИМА, АКО ЈЕ ТО ЦЕЛИСХОДНО И АКО ЈЕ ВЛАДА ДАЛА САГЛАСНОСТ НА ТАКАВ НАЧИН НАПЛАТЕ ПОТРАЖИВАЊА.

Стручне и финансијско-техничке послове у Фонду обављају запослени у Фонду, у складу са статутом Фонда.

Запослени у Фонду имају права и обавезе у складу са законом о раду и колективним уговором.

Члан 7.
Кредити из члана 5. тачка 1. овог закона одобравају се за подстицање развоја привредних субјеката.


КРЕДИТИ И ГАРАНЦИЈЕ ИЗ СРЕДСТАВА ФОНДА МОГУ СЕ ОДОБРАВАТИ ПРИВРЕДНИМ СУБЈЕКТИМА КОЈИ СУ У ВЕЋИНСКОМ ПРИВАТНОМ ИЛИ ДРЖАВНОМ ВЛАСНИШТВУ, ОСИМ ЈАВНИМ ПРЕДУЗЕЋИМА.

 КРЕДИТИ И ГАРАНЦИЈЕ ИЗ СРЕДСТАВА ФОНДА МОГУ СЕ ОДОБРАВАТИ И ПРИВРЕДНИМ СУБЈЕКТИМА КОЈИ ИМАЈУ УЧЕШЋЕ ДРУШТВЕНОГ КАПИТАЛА МАЊЕ ОД 40%.Гаранције из члана 5. тачка 2. овог закона, Фонд издаје за обезбеђење дела кредита које банке и друге финансијске организације одобравају привредним субјектима за реализацију програма развоја.

Укупан номинални износ гаранција које Фонд издаје, на захтев банке и друге финансијске организације утврђује Влада.

Фонд не може по захтеву једног подносиоца одобравати и кредит и гаранцију АКО СЕ И КРЕДИТ И ГАРАНЦИЈА ОДНОСЕ НА ИСТИ ПРАВНИ ПОСАО. 
Фонд може слободна средства пласирати за куповину првокласних хартија од вредности, УЗ САГЛАСНОСТ ВЛАДЕ.
Члан 8.

Фонд је дужан да одржава основни капитал у износу од најмање пет милиона евра 1О МИЛИОНА ЕВРА ради стабилног и сигурног пословања.

IV. ОПШТИ АКТИ

Члан 13.
Општи акти Фонда су статут, правилник о унутрашњој организацији и систематизацији радних места и други акти којима се на општи начин уређују одређена питања.

Статут Фонда садржи одредбе о: називу и седишту Фонда, органима Фонда, њиховој делатности и начину одлучивања органа, ФИЛИЈАЛАМА ФОНДА, ЊИХОВОМ ПРАВНОМ СТАТУСУ, СЕДИШТУ И УНУТРАШЊОЈ ОРГАНИЗАЦИЈИ, КАО И О заступању Фонда, поступку измене статута и другим питањима од значаја за рад Фонда.
Влада даје сагласност на статут Фонда и правилник о унутрашњој организацији и систематизацији радних места. 

Члан 16.

Управни одбор Фонда:

1)
доноси статут, правилник о унутрашњој организацији и систематизацији радних места и друге опште акте Фонда;

2)
доноси средњорочни и годишњи програм рада Фонда;

3)
утврђује и доноси акте пословне политике Фонда;

4)
усваја финансијски план Фонда;

5)
усваја периодични и годишњи извештај о пословању Фонда;

6)
бира ревизора; ОДЛУЧУЈЕ О ИНВЕСТИРАЊУ ХАРТИЈА ОД ВРЕДНОСТИ КОЈИМА СЕ ТРГУЈЕ НА ОРГАНИЗОВАНОМ ТРЖИШТУ;

7)
усваја завршни рачун и извештаје о ревизији Фонда;

8)
одлучује о статусним променама и промени правне форме Фонда, у складу са овим законом;

9)
одлучује о пласирању средстава Фонда по критеријумима и условима утврђеним статутом и програмом Фонда;

10)
врши надзор над законитошћу рада директора ; 
11)
одлучује о издавању и продаји хартија од вредности;

12)
одлучује о издавању гаранција и супергаранција;

13)
именује и разрешава  ОДЛУЧУЈЕ О ИЗБОРУ спољног ревизора;
14)
доноси пословник о свом раду;

15)
обавља и друге послове у складу са законом.

Управни одбор Фонда одговоран је да пословање Фонда буде у складу са законом, актима Фонда и другим прописима.  

VII. НАДЗОР 

Члан 22.

Надзор над законитошћу рада Фонда обавља министарство надлежно за послове економије и регионалног развоја.

ФОНД НАЈМАЊЕ ЧЕТИРИ ПУТА ГОДИШЊЕ ПОДНОСИ МИНИСТАРСТВУ НАДЛЕЖНОМ ЗА ПОСЛОВЕ ЕКОНОМИЈЕ И РЕГИОНАЛНОГ РАЗВОЈА ИЗВЕШТАЈ О СВОМ РАДУ.

Министарство надлежно за послове економије и регионалног развоја подноси Влади извештај о пословању Фонда сваких шест месеци и једанпут годишње извештај о обављеној ревизији.

Влада подноси годишњи извештај о пословању Фонда Народној скупштини Републике Србије у року утврђеном за достављање завршног рачуна буџета Републике Србије.
АНАЛИЗА ЕФЕКАТА ПРЕДЛОГА ЗАКОНА О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ФОНДУ ЗА РАЗВОЈ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

1.ОДРЕЂЕЊЕ ПРОБЛЕМА КОЈИ АКТ ТРЕБА ДА РЕШИ

Основни проблеми које треба решити доношењем Закона о фонду за развој Републике Србије су:

· обављање појединих активности од стране Фонда за развој Републике Србије (у даљем тексту: Фонд за развој) које нису законски регулисане на адекватан начин;
Наведени проблеми представљају узроке који су довели до:

· појаве правног вакума када је реч о појединим активностима Фонда за развој;
2.ЦИЉЕВИ КОЈИ СЕ ДОНОШЕЊЕМ АКТА ПОСТИЖУ

Основни циљеви који се желе постићи доношењем Закона о фонду за развој Републике Србије су:
· обављање активности и програма Фонда за развој у складу са   законом-усклађивање механизма функционисања Фонда за развој у складу са релевантним збивањима на домаћем и светском тржишту и ублажавање екстерних шокова који све јачим интензитетом погађају  привредне субјекте који послују у Републици Србији;
  Остварење наведеног омогућиће подстицање равномерног регионалног развоја, подстицање пословања правних лица и предузетника и појаву нових, подстицање конкурентности и ликвидности привреде, као и запошљавања, на бази:

· уштеда постигнутих у оквиру самог државног апарата;
· нормалног функционисања економских субјеката уз помоћ сигурних извора финансирања предвиђених Предлогом закона; 
3. ДРУГЕ МОГУЋНОСТИ ЗА РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА

Подзаконским актима није могуће решити настале проблеме. 
4. ЗАШТО ЈЕ ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА НАЈБОЉЕ ЗА РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА

Актуелне економске околности у свету и код нас захтевају усаглашавање прописа са тим околностима, а унутрашњи економски разлози захтевају промену седишта Фонда и његово приближавање корисницима из подручја која су мање развијена. 

5. НА КОГА ЋЕ УТИЦАТИ ПРЕДЛОЖЕНА РЕШЕЊА

Стране на које ће утицати имплементација предложених решења:

- мала и средња предузећа, самосталне занатске радње и предузетнике 

- пословне банке и друге финансијске организације 

- незапослена лица у Републици Србији 

- Фонд за развој 

6. КОЈИ СУ ТРОШКОВИ КОЈЕ ЋЕ ПРИМЕНА АКТА ИЗАЗВАТИ ГРАЂАНИМА И ПРИВРЕДИ, ПОСЕБНО МАЛИМ И СРЕДЊИМ ПРЕДУЗЕЋА

Доношење Закона о изменам и допунама Закона о Фонду за развој Републике Србије неће изазвати трошкове грађанима, привреди, ни малим и средњим предузећима. 

7. ДА ЛИ ПОЗИТИВНИ ЕФЕКТИ ОПРАВДАВАЈУ ТРОШКОВЕ

И у кратком и у дугом року оствариће се користи по основу предложених решења које су много значајније од трошкова доношења овог закона. 

8. ДА ЛИ АКТ СТИМУЛИШЕ ПОЈАВУ НОВИХ ПРИВРЕДНИХ СУБЈЕКАТА НА ТРЖИШТУ И ТРЖИШНУ КОНКУРЕНЦИЈУ

Доношење овог Закона за развој омогућиће привредним субјектима којима је потребна кредитна подршка или подршка у виду гаранције да на лакши, бржи и јефтинији начин дођу до потребних средстава како за отпочињање жељених делатности, тако и за наставак пословања и свој даљи развој. Лакши приступ јефтином извору финансирања несумњиво ће стимулисати појаву нових малих и средњих предузећа, самосталних занатских радњи и предузетника. Ово је нарочито значајно због привредних субјеката у најнеразвијенијим подручјима Републике Србије којима је потребна помоћ нарочито у фази отпочињања посла. Смањење оперативних трошкова пословних банака и других финансијских организација утицаће на повећану понуду кредита и гаранција.

9. ДА ЛИ СУ СВЕ ЗАИНТЕРЕСОВАНЕ СТРАНЕ ИМАЛЕ ПРИЛИКУ ДА ИЗНЕСУ СВОЈЕ СТАВОВЕ

У поступку припреме Закона, активно су учествовале све заинтересоване стране.
10. КОЈЕ ЋЕ МЕРЕ БИТИ ПРЕДУЗЕТЕ ДА БИ СЕ ОСТВАРИЛИ РАЗЛОЗИ ДОНОШЕЊА ЗАКОНА

Мере које ће бити предузете у циљу остварења разлога доношења Закона о фонду за развој:

· идентификација, мерење и процењивање ризика којима је изложен Фонд за развој у свом пословању;

· прописивање унутрашњих аката од стране Фонда за развој којим ће се регулисати процедуре за идентификовање ризика и активе, као и општих аката Фонда, као инструмената за потпуну примену закона;

ИЗЈАВА О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРЕДЛОГА ЗАКОНА О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ФОНДУ ЗА РАЗВОЈ РЕПУБЛИЕ СРБИЈЕ СА ACQUIS COMMUNAUTAIRE-OM
1. Овлашћени предлагач Предлога закона  –  Влада

Обрађивач: Министарство економије и регионалног развоја

2. Назив прописа

Предлог закона о изменама и допунама Закона о Фонду за развој Републике Србије 

Draft Law on Аmending the Law on Development Fund of the Republic of Serbia

3. Усклађеност прописа сa одредбама Споразума о стабилизацији    и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица и Републике Србије

Није примењиво

4. Усклађеност Предлога  закона са acquis communautaire-om 
a) Усклађеност са одредбама примарних извора права ЕУ:

                 Нису примењиви

б) Одредбе секундарних извора права ЕУ:


     Нису примењиви

в) Остали извори права ЕУ: 

     Нису примењиви


   5. Уколико не постоје одговарајући прописи Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност треба констатовати ту чињеницу. У овом случају није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа.





     не
6. Да ли су горе наведени извори права преведени на српски језик?

Само оснивачки уговори ЕУ

7. Да ли је Предлог закона преведен на неки службени језик ЕУ?
/

8. Учешће консултаната у изради Предлога закона, другог прописа и општег акта и њихово мишљење о усклађености

/
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